
1

Die deutschen Schulen in Nordschleswig
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– Wer sind wir? 

Zwei Sprachen – eine Herzensangelegenheit

Vielleicht hast du schon von uns gehört:  
Der Deutsche Schul- und Sprachverein  
(DSSV) ist der Dachverband für Kindergärten 
und Schulen der deutschen Minderheit  
in Nordschleswig. 

Dazu gehören 19 Kindergärten, 13 Schulen und 
ein Gymnasium. Bei uns wachsen eure Kinder 
zweisprachig mit Deutsch und Dänisch auf. 

Ihr seid herzlich willkommen – egal ob ihr  

zuhause deutsch oder dänisch sprecht,  
oder beides.

Wir sprechen zwei Sprachen – manche mit 
Sønderjysk auch drei. Unser Herz schlägt für 
die Gemeinschaft und das Grenzgebiet, in dem 
wir leben. Wir sind Brückenbauer zwischen zwei 
Kulturkreisen und insbesondere zwischen  
zwei Ländern.

Eine Welt ohne Grenzen
Schon gewusst, dass ...
unsere Einrichtungen und 

Schulen nach den dänischen 
Gesetzen und Regelungen 

arbeiten?

In unseren Bildungseinrichtungen stehen  
sowohl die fachliche als auch die persönliche 
Entwicklung deines Kindes im Mittelpunkt. 

Persönliche Nähe, Toleranz und Wissen prägen 
unsere Gemeinschaft und bilden die Wurzeln für 
das Leben und Arbeiten in einer globalisierten 
Welt.

Aus gesellschaftlicher Perspektive ist unsere 
Grenzregion etwas ganz Besonderes. Wir sind 
ein positives Beispiel dafür, wie Minderheit und 
Mehrheit gemeinsam miteinander leben können. 

In unserer Minderheit arbeiten wir kultur- und 
sprachübergreifend. Wir leisten einen Beitrag 
für die Gesellschaft, der wir angehören,  
alleine durch über 400 Arbeitsplätze in  
unserem Bildungssystem.
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Unser Bildungssystem ist ein Bindeglied in der 
Region und bietet einen wertvollen Rahmen für 
die Entwicklung unserer Kinder und  
Jugendlichen. In einer globalisierten Welt sind 
wir uns unserer Identität als deutsche  
Minderheit in Dänemark bewusst. Wir sind  
mit kulturellen Unterschieden aufgewachsen, 
wobei Toleranz sowie Platz zum Anderssein  
Teil unserer Identität und unseres  
Selbstverständnisses sind. 

„Wir erleben eine Minderheit, bei der Respekt vor dem 
Anderssein ein wichtiger Schlüssel ist. Hier erleben 
unsere Kinder Vielfalt hautnah. Es ist in Ordnung, 
anders zu sein.” Katja Andresen, Mutter zweier Kinder im  

Deutschen Kindergarten Loit Schauby.

Ein Rahmen für die Minderheit

Schon gewusst, dass ...
zweisprachige Kinder  
meistens leichter noch  

andere Sprachen  
lernen?

Schon gewusst, dass ...
wir neben einer engen 

 Zusammenarbeit mit dem 
öffentlichen PPR (Pædagogisk 
Psykologisk Rådgivning) auch 

unseren eigenen  
schulpsychologischen  

Dienst haben?

4 5



• ... es in Nordschleswig fünf deutsche 
Büchereien und zwei Bücherbusse gibt? 

• ... alle unsere Kindergärten eng mit den 
Schulen zusammenarbeiten, damit der 
Übergang vom Kindergarten in die Schule 
so angenehm wie möglich verläuft?

Schon gewusst, dass ...

Die Reise durch den DSSV
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Begleite dein Kind  
auf dem Weg durch unser  
Bildungssystem von der  

Kleinkindgruppe über den  
Kindergarten durch die Schule bis 
hin zum jungen Erwachsenen, der 
seine Wurzeln in Nordschleswig  

hat und der Welt mit einem  
offenen Blick begegnet.
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Der DSSV hat Einrichtungen in ganz  
Nordschleswig – 19 Kindergärten, 13  
Schulen und ein Gymnasium. Auf der Karte find-
est du die Einrichtungen, die in  
deiner Nähe liegen. Sämtliche Kindergärten 
haben Kleinkindgruppen.

Hier findest du uns! 

Wir haben in Nordschleswig 13 Schulen mit  
den Klassenstufen 0.-9./10. Klasse und ein  
Gymnasium. Darüber hinaus besteht auch die 
Möglichkeit in der 9. und/oder 10. Klasse die 
Deutsche Nachschule Tingleff zu besuchen. 

Die Schulen unterliegen dem Gesetz für freie 
Grundschulen (lov om friskoler og private  
grundskoler) und haben einen Status als  
öffentliche Schulen der deutschen Minderheit. 

Deshalb muss seitens der Eltern kein  
monatlicher Beitrag gezahlt werden.  
Hier sind alle willkommen, die ihrem Kind eine 
zweisprachige Schulbildung ermöglichen  
wollen. 

Es ist spannend, zwei Kulturen  
gleichzeitig kennen und verstehen zu  
lernen. Unsere Fachinhalte orientieren sich  
sowohl an deutschen als auch an dänischen  

Unsere Schulen

Schon gewusst, dass ...
der DSSV mit wissenschaftlicher 

 Unterstützung durch das Institut für 
Minderheitenpädagogik ein Sprachen-
konzept erarbeitet hat? Ein Konzept, 
das die Zweisprachigkeit der Kinder 

berücksichtigt und vor allem das 
Erlernen der deutschen 

Sprache fördert. 
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Unterrichtszielen. Bis auf den Dänisch- und  
Englischunterricht werden alle Fächer in 
deutscher Sprache unterrichtet. 

Bereits ab der 0. Klasse wird Dänisch auf  
muttersprachlichem Niveau unterrichtet.  
Die Schüler beenden ihre Schulzeit mit der  
Prüfung der dänischen Volksschule nach  
der 9. Klasse (FP 9) und dem schleswig- 
holsteinischen Ersten Allgemeinen  
Schulabschluss (ESA). 

In einigen Schulen besteht außerdem die  
Möglichkeit, nach der 10. Klasse den FP10  
und den mittleren Schulabschluss (MSA) zu 
erreichen. Am Deutschen Gymnasium für  
Nordschleswig (DGN) haben die Schüler die 
Möglichkeit, nach drei Jahren das dänische  
Studentereksamen zu machen und eine  
Abiturprüfung im Fach Deutsch abzulegen. 

Somit erhalten unsere Schüler sowohl  
ein dänisches als auch ein deutsches  
Abschlusszeugnis.

Schon gewusst, dass ...
alle unsere Schulen dem  

dänischen Gesetz für Freischulen 
und private Grundschulen (Lov om 

friskoler og private grundskoler) 
unterliegen und den Status einer 

öffentlichen Schule der deutschen 
Minderheit haben? 

Die erste eigentliche Fremdsprache für  
die Schülerinnen und Schüler an unseren  
Schulen ist Englisch und wird ab der 4.  
Klasse unterrichtet. 

Der Fremdsprachenunterricht beginnt  
etwas später als an den dänischen  
Volksschulen, da zunächst die dänischen  
und deutschen Sprachkenntnisse unserer  

Ein Gefühl für Sprache

Schon gewusst, dass ...
in allen unseren Schulen eine 

Freizeitbetreuung vor und nach 
der Schule angeboten wird?

Schülerinnen und Schüler gefestigt  
werden sollen.
  
Studien belegen, dass mehrsprachig 
aufwachsende Kinder ein gutes Sprachgefühl 
haben und einfacher Fremdsprachen lernen,  
als Kinder mit nur einer Sprache. 
Unsere guten Ergebnisse in den  
Englischabschlüssen belegen dies.
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Die Schulzeit der Kinder steckt voller  
spannender Erlebnisse: Schulausflüge,  
Klassenfahrten, Projektwochen mit  
fächerübergreifender Projektarbeit,  
Unterricht und Spielen in der Natur  
sowie gemeinsame Sportaktivitäten. 

Wir möchten den Kindern einen Einblick  
in die deutsche und dänische Kultur bieten,  
beispielsweise mit Traditionen, die man  
aus Deutschland kennt: Schultüten am 
ersten Schultag, Laternelaufen und 
Weihnachtsfeier. Aus Dänemark haben wir 

unter anderem Fastelavn, den Luciaumzug  
und den letzten Schultag mit Verkleiden und  
Bonbonwerfen übernommen. Damit machen  
wir uns das Beste aus zwei Kulturen zu eigen. 

„Ich finde, dass wir unseren Kindern ein Geschenk 
machen, indem wir sie auf eine deutsche Schule 
schicken. Sie beherrschen nicht nur zwei Sprachen 
fließend, sondern eignen sich auch ein Verständnis 
für das Anderssein an. So erhalten sie fantastische  
Sichtweisen und ein hohes Maß an Toleranz 
gegenüber dem, was anders ist.“
Christina Hardegård, Mutter zweier Kinder an  

der Deutschen Schule Lügumkloster.

Das Beste aus zwei Kulturen

Unsere Schulen sind klein und überschaubar, 
und dadurch sehr persönlich. Wir kennen  
unsere Schülerinnen und Schüler und halten 
einen guten Kontakt zu den Eltern.
 
Nicht selten sind weniger als 20 Schüler in  
einer Klasse. So ist mehr Zeit dafür vorhanden, 
auf die Entwicklung der einzelnen Schüler  
einzugehen und um sich individuell mit  

ihrem Lernfortschritt zu beschäftigen. 
Wir haben Schülerinnen und Schüler mit sehr 
unterschiedlichen Voraussetzungen und passen 
den Unterricht daran an. 

Für Kinder mit besonderen Bedürfnissen bieten 
wir eine pädagogisch-soziale Beratung an.

Kleine Klassen - mehr Zeit für den Einzelnen
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Geborgenheit und Engagement 
Für uns ist es wichtig, dass sich in unseren 
Schulen alle gut aufgehoben fühlen, daher  
bieten wir den Kindern eine Lernatmosphäre 
an, in der sie sich wohl fühlen. 

Eine wichtige Grundlage für unsere tägliche 
Arbeit sind unsere engagierten Mitarbeiter, 
die ein hohes Maß an fachlicher Kompetenz 
gewährleisten und gleichzeitig viel Wissen 
darüber besitzen, wie die besten  
Lernumgebungen geschaffen werden,  
wenn wir mit und in der Zweisprachigkeit  
arbeiten.  

Ein enger Kontakt mit den Eltern ist uns wichtig, 
und wir fordern alle Eltern dazu auf, sich  
aktiv  in das Leben in der Schule einzubringen 
und an Schulveranstaltungen teilzunehmen. 

An unseren Schulen legen wir großen Wert auf 
die Einflussnahme der Eltern, beispielsweise in 
dem von den Eltern gewählten Elternvorstand, 
der das oberste Organ der Schulen bilden. 

Enge Zusammenarbeit
Schon gewusst, dass ...

Zweisprachigkeit den  

Kindern das Erlernen einer 

dritten Fremdsprache  

erleichtert?

Über den Schulausschuss hat jeder  
Schulvorstand ein direktes Sprachrohr  
im DSSV. 

„Ich habe das Gefühl, dass wir einen  
echten Einfluss auf den Alltag unserer  
Kinder haben. Wir können die Dinge  
beeinflussen und mitentwickeln,  
und es dauert nicht lange, bevor  
wir Ergebnisse sehen können.“ 
Vibeke Christensen, Mutter zweier Kinder an  

der Deutsche Schule Apenrade.

Forældreråd 
(forældre fra enkelte børnehaver)

Forældrebestyrelse 
(repræsentanter fra de enkelte børnehaver)

Børnehaveudvalg 
(repræsentanter fra de forskellige bestyrelser 
bliver valgt på vores årlige generalforsamling)

Hauptvorstand
(DSSV)

Skolebestyrelse 
(på skolen)

Skoleudvalg 
(DSSV)

Hauptvorstand 
(DSSV)

Schulvorstand 
(in der Schule)

Schulausschuss
(DSSV)

Hauptvorstand 
(DSSV)

Elternbeirat
(Eltern aus den jeweiligen Kindergärten)

Elternvorstand
(Vertreter aus den jeweiligen Kindergärten)

Kindergartenausschuss
(Vertreter aus den jeweiligen Vorständen, die auf 

unserer jährlichen Hauptversammlung gewählt werden)

Hauptvorstand
(DSSV)

Schon gewusst, dass ...
der Großteil der Kinder an den 

deutschen Schulen (81 %) nicht 
Deutsch als Muttersprache hat? Ob-
wohl Deutsch die Unterrichtssprache 

an den deutschen Schulen ist,  
sprechen die Kinder zu Hause  

Dänisch oder Sønderjysk.

14 15


